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Felelfla «zerkeestO: FOecerkeo/tO: Ki*dó «• Uptulajdono«:
__________ ZRÍNYI KAROLY. MARGITAl JÓZSEF. STRAUSZ SÁNDOR.

A  CSÜktOl'nvai p lébán ia  Ü,rve. Ha mégis ngy idő bekövetkeznék — Az intézkedés akkor sem lesz késő.
* _ Hinil egyébként valószínűnek nem tarlók Adja Isten hogy ne legyen rá szükség!

Ismeretes olvasóink elölt, a mozgalom,; —, hogy Csáktornya és a plébániához   * •
mely már régóta lelszmen volt. de akin- tartozó köz>égek lakossága között eddig \ 4*д;0ТчЛп avAbfVk tr ia ls  a
■tilsabb formál csak a városi képviselőtes- j fennállott viszonyban oly változás történ- A  lOlSpan b/ekIOgiaiO)d.
túlélnék egyik lavaszi gyűlésén öltött,: nék. amely az eddigi összhangot meghon- Az installáció alkalmával elmondott
amikor, a képviselőtestület egyhangúlag ho- taná s ennélfogva a kérdés aktuálissá székfoglalót érdekességénél fogva bő kivo-
z°tt határozata alapjai) memorandumot m- válnék, úgy kétségleien, hogy meg fognak natban a következőkben közöljük:
tezett Gróf Festetils Jenőhöz, mint a csáklor- történni azok az mté/.kedések, amelyet a t Tekintetes Törvénybalósági Bizottság!
nyal plébánia kegyúrihoz, hogy a régi szent-; káros és veszélyes viszonyok beszünlelé- A főispán működési körét három irányban
mihálvi plébániát Csáktornyán reslituá'.ja, sere szükségesek lesznek. csoportosílom.
illetőleg Csáktornyán egy uj templomot épít- Azon reményben, hogy a fent emli- A főispán a kormány előterjesztésére a
tessen, melynek le lkésze a Csáktornyái tárát telt intézkedésekre egyáltalában soha nem király által kinevezett állami alkalmazol!, ki
adminisztrálni fogja. lesz ok. maradtam Csáktornya nagyközség a vármegyék, városok és községek műkö-

besletita Jenő gróf m. hó 1-t-én kelt képviselőtestületének Z * lau | váron. 1911. dését, úgy az önkormányzat, mint a rájuk 
kó.elkező levelet intézte C<áktorny:i közön- oki. 14-én tisztelettel gróf Festeti!» Jenő як « ruházott állami közigazgatási feladatok tör- 
ségehez. * ,  * I vényszerü leljesíléséhen ellenőizi. A főispáni

*A régi szenlmibályi templomnak; Gróf űr tehát döntött. Döntölt pedig állásnak ez a fontos ellenőrzési és felügyeleti 
Csáktornyán leendő restituálása cellából i azzal a megindokolással, hogy a mostani jog adja meg a létjogosultságot. Olyan állam- 
Csaktornya nagyközség képviselőtestületé- szerzet hazafias s hogy előreláthatólag a szervezetben, amely az önkormányzati ala- 
nek nevében Pelncs Ignác városbiró és jövőben sem lesz ok arra. hogy a plébánia kulatokon épült fel s amelyben az állam- 
jenes Béla jegyző urak által aláirt kér-; adminisztrációját el kelljen a szerzetesektől halalom az önkormányzati szervezetekre ion-
vényt megkaptam s örömmel veilem tu-1 venni. tos feladatokat ruházott, nagy érdekek lü-
domásul annak hazafias érzéstől áthatolt' így tehát minden a régiben marad s ződnek ahhoz, hogy a végrehajtó hatalom
tartalmát. j nem kapunk uj plébániát. szervei a kormány és az önkormányzati les-

Örüíök, hogy Csáktornya magyar kö- Egyet azonban leszögezünk az átiratból, tűletek közölt az összhangzatos működés
zönsége ilyen mélyrehatóan foglalkozik j Azt t. i hogyha a szükség esete fennforog, meglegyen. Mert az állam telbonlhatlanul
vallásos és hazafias kérdésekkel; nemes- meg is lógnak történni az intézkedések. S egységes nemzeti állam, ennek a szent egy­
nek és szépnek tartom a célt, amelyet ha a grót űr patronusi jogainak gyakorlását ségnek legfőbb őre a végrehajtó hatalom
megvalósítani szándékoznak. érii ezalatt, belenyugszunk a döntésbe. legmagasabb szerve, de viszont a végrehajtó

Nézetem szerint azonban a most mű- Az állapotokkal jelenleg mi is meg va- hatalom osztályosai az önkormányzati szervek 
ködő szerzetesrend magatartása hazafiasjgyünk elégedve. Mi is csak a jövőre való működésük minden parányi részletében ezt 
aggodalmakra okot nem ad s reméltem,; tekintetből sürgeltük a megoldást. az egységei kötelesek szolgálni. Világos tehát,
hogy az ezeket esetleg felváltó uj rend Várjuk be tehát az állapotok rosszabbra kell egy szerv, mely közvetlen kapcsolatot
sem fog adni. való fordulását. létesítsen a kormány és az önkormányzati

Л 7 ПЧ7 nOP71«?P nézek szél a csendes sírok között. Már oly sokszor ■ vás után újra felveszi a természet azt a pompás
р и и /л м  . vágytam az abszolút csend, a teljes nyugalom után. öltözéket, me'y nekem oly mélyen a szívembe fu­

tna: Kozma Imre. Vájjon mit érzek itt, a halottak birodalmában, ródott diadalmas forró tobzódásaival.
Az elmúlás méla langyos hangulata futja át éjfélkor. =. Kisérlet.-k ÓpAjún ? . . .  Igen, a természet iwnihat meg, csak n ih il vált

-gész valómat bzeimm agy kaháriaképen akad meg. Jézus Es nekem egy ily éjfélkor mégis úgy borzong
Van valami fenséges a természet csendes e,esik a kereszttel. a Hátam,

haldoklásában. Ónkénytelenül is Napoleon halála Mit keres az istenember véres verejtéke itt? Vájjon megérem e ujru a természet ébredését?
fut eszembe. Minél inkább halad az idő, a halál — hol nincs fájealom, nincs megadóztatás, csak Hiszen oly szép volt eddig élni
akó színe annál inkább belép mindent. Ott van megdicsőülés. Lehullott a természetnek minden éke, mik
a falevelek sárga színében, olt terpeszkedik a le- Egy szomoiufűz szeretettel h.;jol a kép fölé. engem gyönyörködtetlek, mik összeforrtak a szí-
vegő rétegeiben. A nap sugarai sokkal bágyadtabb Az aranyozott esőverte kereten pajzán játékot űz vemmel.
erővel furakodnak át ruháinkon, tüzes színük fakóra1 az őszi napsugár. A kép előtt érzelgősen bólogat Vájjon lesz-e ezek nélkül is oly szép az elet?
változott. Megváltozott már az ég színe is. Eltűnt I az őszi rózsa. Erős álható illata megüti orromat. Vájjon a jövő májusban lesz-e oly szép a gyöngy- 
aza  szép azúrszin az ég sátoráiól, helyét valami; Igen, lösz a kalvánakép csakis idevaló és virág lesz-e oly illatos az ibolya? Ki tudja? 
megnevezhetik fakószürke szin váltotta lel. Nem nem más. óva. Látom a lombja veszteti fakat, fon у adó m a -
kergetődznek már az égen azok a kedves bárány- Krisztus meghalt, hogy leitámadjon. gokat s labam alatt zizegve sír az avar. Hideg
felhők, melyek oly kedélyes látványt nyújtottak. behull a fa levele, hogy a földben kémiai szél s.vit a s.rdombokon végig
Fakó, ólomszürke felhők té. peszkedimk. hogy álmos alkotó részeire bomolva, újra visszakerüljön a fába bzemem a messze távolban keres valami
hangulatukat rányomják lelkünkre, — i Tudja Isién, levél legyen. , Üde, meleg képet; de hiába.
egy őszi vasárnap délután hangulata máskor nem Meghal az ember hogy feltámadjon. IW m -lelkem  megborzong; vájjon mi lesz
érezhető Hogy tovább éljen eszméiben, megmaradt I a halál után ?

A zireeö avart úgv tekintem nini a hal- alkotásaiban, utódjaiban. 1 Van valami édes meghaló zenéje az ősznek,
dokió természet rtegtestesUlt к ón nyelt, melyeket a Hogy lelke s másvilágon tovább éljen. Bánatosdallama átrezeg a természeten. Ott hallám-
reméi.ytelen élelvágy fakaszt. Imádom a tenné- E gondolatnak gyönyörű hirdetője az a kai- zik;a nap.sugaraiban, a szellő fuv almában â szár«
szelet. Tág tüdővel, nvflt szívvel,szép gondolatokkal viriakép ott a temető utuélén. gallyak érintkezésében. A falevejek hallásában,
szoktam andalogni a’ természet ölén. Be Így ősszel, Tehát nincs halál, mely örökre véget vetne ez a mélabus dallam éljaria a telkemet
bizonyos borzongással indulok utamra. Lábain alatt mindennek. A fellámadásban van a folytatás. El- és én átveszem azt a nótát f8 dMolom tovább, 
ritmikusan zörög az avar. hervadnak ezek az őszi rózsák, hogy tavasszal újra LelIkembőlI édes-brts mellódiák fakadnak fo.

Zörgése úgy hat rám, mint ahogy a keserves kihajtsanak. Mesélek elmúlt boldogságról, elkacagoll jókedvről,
zokogás ny Malik be a szívbe A száraz levelek éles Tehát nem haldokol a természet most. ha- többé »'ssza nem jövő boldogságrólI . . .
sí vitása eszembe juttatja az elmúló élet minden gém ti) ugodni tér. Hisz nyugovóra mindenki leveti k . , í rT ■ 1 ,.ya’ ve ? e,855á,lt édes má-
lelűnt szépségéi, minden hiábavalóságát. unyáját. A lermészet is leveszi ezt a szépséges ™orító 11 ala ,8* *',l"?ul1 a vt*,e e,mult **

Miért élünk, ha halál a sorsunk ? Miért kilz- fényes ,ruházatát, hogy pihenő idején gyönyörű l!Ju szerelmesek boldogsága is. 
dunk, ha mindent itt kell hagynunk ? Utam ön- hólepeltakaró alá bújhassák. М,,У Wes ezekre visszagondolni.
kénytelenül a temető falé veszem. Elgondollodva Hiszen az rm.berek ágyneműje is fehér. Nyug -------------
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Közkívánatra a végső határnap ;» pályázatok beküldésére vonatkozólag decem ber hó 1-éig

megbosezabbíttatott!
Természetesen jogában áll mindazon igentisztelt vevőnknek, aki már egyszer pályázatát beterjesztette, a meghosszabbított határidőig 
újabb szalagokat beküldeni, amelynek minden 5 darabjáért egy újabb sorsjegyszámot kap.

Eladó idei termésemből. 1000 
hectoliter

faj bor.
Pincéimben megizlelhetők.

Páslek I. Lajos
nagytermelő Zalaegeszeg.

699 i — 5

Vételre kerestetik
nagyobb mennyiségű

Hánynia (Grubenholz)
jegenye. Inc vagy erdei fVnyő (Tanne. Fichte 
F ö h n ) lf)  2 i cm. va>lagr,ágban <s méter 
hosszúságig, lovábhá

( « v e r t  v á l t t á  (W eissb u ch e)
1 méter hosszú és 2ő cm -tő i kezdődő vas 
tagságban.

A jánlatok: (ab feladóállomás waggonjába

S . )M. Rübncr Holzgrosshandlung
Ш кп, X I  2. Kaiser jf°öc 0̂tra99c 39-

(Nénid nyelvű levelezés kéretik.)

f)ázeladás.
fa  % Í€ * S  \ t i i i П l y  és nejűnek esá k tornya  i háza

t t o l t .  //ore/w A er hó 2 ti-ón
lop. bírni Árverésen eladatni.  —  Az. árverés n helybeli A ir . jn  r á  s h i r ó s á j j  
t e l e k k ö n y v i  i r o d á já b a n  (/irt и t i k  m eg  és p o n to s a n  d é le lő t t  fi ó m k o r
kezdőd ik .  —  Az epriletek egy része 2. m á sik  része perli a inéit ~ éven át 
adóm entes.

Bővebb tá jé k o z ta tá s t n yú jt az árverési h irdetm ény és

U h !v é n t M ik*»
C s á k to rn y a . 1911. n o v e m b e r  19. ü g y v é d .

704 1-1 ___________  _

1 hun és l nőstény A b * 1 1 p >s !u>"ZÚ -zörü

német-vizsla
rí l \ /. « i

jutányos árban ríni'.

W irt l i  L á sz ló  tan ítónál.  B o tto n iv a .

Nyomatott Fischt 1 F ü .ö j  (Slrausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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Feleié« HxerkentO: Квнеегкем Н!: Kisdft «■ Uptulajdonott
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A  Csák torn Vili p léb án ia  ü^ve Ha mégis egy idő bekövetkeznék — Az intézkedés akkor sem lesz késő.
" * ft mit egyébként valószínűnek nem tarlók Adja Isten hogy ne legyen rá szükség!

Ismeretes olvasóink elölt, a mozgalom, hogy Csáktornya és a plébániához ------------  *
mely már régóta lelszmen voll, de aktit- tartozó közegek lakossága között eddig \ Fa;а«л п avAbfirktt-lalAia
:tlisabb formál csak a városi képviselőié*-! fennállott viszonyban oly változás történ- A  lOl&pdll b/thLOglcUOJd.
lólelnek egyik lavaszi gyűlésen öltön, nék. amely az eddigi összhangot megbon- Az installáció alkalmával elmondott
amikor, a képviselőtestület egyhangúlag bo- taná s ennélfogva a kérdés aktuálissá székfoglalót érdekességénél fogva bő kivo-
zotl határozata alapián memorandumot m- válnék, úgy kétségleien, hogy meg fognak natban a következőkben közöljük:
tezett Gróf Festetits Jenőhöz, mint acsáklor-; történni azok az intézkedések, amelyet a «Tekintetes Törvényhalósági Bizottság!
nyai plébánia kegyúrához, hogy a régi szent-j káros és veszélyes viszonyok beszünlelé- Д (öispán működési körét bárom irányban
mibályi plébániát Csáklornyán reslituá'.ja, sere szükségesek lesznek. csoporlosílom.
illetőleg Csáktornyán egy nj templomot épít- Azon reményben, bogy a fent emli- A főispán a kormány előterjesztésére a
tessen. melynek lelkésze a Csáktornyái tárát tett intézkedésekre egyáltalában soha nem király által kinevezett állami alkalmazol!, ki
adminisztrálni fogja. jesz 0k, maradtam Csáktornya nagyközség a vármegyék, városok és községek műkö-

Feslehts Jenő gróí m. hó 14-én kelt képviselőtestületének Zdaujváron. 1911 dését, úgy az önkormányzat, mint a rájuk
kővetkező levelet intézte Csáktornya közön- oki. 14-én liszteieitel grőfFestetils Jenő sk.« ruházott állami közigazgatási feladatok tör-
segenez: * * * ' vényszerü teljesítésében ellenőizi. A föispáni

»A régi szentmibályi templomnak Gróf úr tehát döntött. Döntött pedig állásnak ez a fontos ellenőrzési és felügyeleti 
Csáktornyán leendő reslituálása cellából 1 azzal a megindokolással, hogy a mostani jog adja meg a lél|ogosultságot. Olyan állam- 
Csaktornya nagyközség képviselőtestületé- szerzet hazafias s hogy előreláthatólag a szervezetben, amely az önkormányzati ala- 
nek nevében Pelrics Ignác városbiró és jövőben sem lesz ok arra. hogy a plébánia kulalokon épült fel s amelyben az állam- 
jenes Béla jegyző urak állal aláirt kér- adminisztrációját el kelben a szerzetesektől hatalom az önkormányzati szervezetekre ion- 
vényt megkaptam s örömmel veilem tu- j venni. tos feladatokat ruházott, nagy érdekek fü-
Ixnásul annak hazafias érzéstől áthatott Így tehát minden a régiben marad s zödnek ahhoz, hogy a végrehajtó hatalom
tartalmát. nem kapunk U| plébániát. szervei a kormány és az önkormányzati les-

Örüíök. hogy Csáktornya magyar kö-1 Egyet azonban leszögezünk az átiratból, tűletek közölt az összhangzalos működés
zönsége ilyen mélyrehatóan foglalkozik Azt I. i hogyha a szükség esete fennforog, meglegyen. Mert az állam telbonthatlanul 
vallásos és hazafias kérdésekkel; nemes- meg is lógnak történni az intézkedések. S egységes nemzeti állam, ennek a szent egy­
nek és szépnek tartom a célt, amelyet ha a gróf űr palronusi jogainak gyakorlását ségnek legfőbb őre a végrehajtó hatalom 
megvalósítani szándékoznak. ,érii ezalatt, belenyugszunk a döntésbe. legmagasabb szerve, de viszont a végrehajtó

Nézetem szerint azonban a most mű- Az állapotokkal jelenleg mi is meg va- hatalom osztályosai az önkormányzati szervek 
ködő szerzetesrend magatartása hazafias gyünk elégedve. Mi is csak a jövőre való működésük minden parányi részletében ezt 
aggodalmakra okot nem ad s reméltem, | tekintetből sürgeltük a megoldást. az egységet kötelesek szolgálni. Világos tehát,
hogy az ezeket esetleg felválló uj rend Várjuk he lehat az állapotok rosszabbra kell egy szerv, mely közvetlen kapcsolatot
sem fog iidni. való fordulását. létesítsen a kormány és az önkormányzati

Л /  f íc ?  nOA7l«íP nézek szél a csendes sírok között. Már oly sokszor vás után újra felveszi a természet azt a pompás
A / j U»/i [JUUZlüt . vágytam az abszolút cseiui, a teljes nyugalom után. öltözéket, ine'y nekem oly mélyen a szívembe fu­

tna; Kozma Imre. Vájjon mit érzek itt, a halottak birodalmában, ródott diadalmas forró tobzódásaival.
Az ebi ulás méla langyos hangulata fúlja át *jWk"r. a Kiérlelek órájáni ? . .  . Ieeo, a természet nem hal meg, csak ruhái vált

*gész valómat bzeimm agy kahariaképen akad meg. Jézus Ls nekem egy ily éjfélkor mégis ngy bor2ong
Van valami fenséges a természet csendes e*®8̂  a kereszttel. a hátam,

haldoklásában. Ónkén,lelenlil is Napoleon halála Mit keres az istenember véres verejtéke itt? Vájjon т е ч е т  е újra a «m isnél ébredését?
fut eszembe. Minél inkább halad az idd, a hálálj — hol nincs fájealom, nincs megadAzlalás, csak ll82p" о1У -'zéP v?11 e M ‘1 élnl
akó szme annál inkább belep mindem. Ott van n ő iesé ,ü lés . . . . . . . .  l-ehullntl a természetnek minden éke, mik
a falevelek sárga színében, óit terpeszkedik a le- tg  У szotnmofűz szeretellel hajol a kép fölé. engem gyönyörködtetlek, mik összeforrlak a szí­
vekéi rétegeiben. A nap sugarai sokkal bágyadtabb; Az aranyozott esdverte kereten pajzán játékot űz vemmel.  ̂ ,
erűvel furakodaak át ruháinkon, tüzes színűk fakóra az dszi napsugár. A kép előtt érzelgdsen bólogat Vájjon lesz-e ezek nélkül is oly szép az elet?
változott. Megváltozott már az ég színe is. ВИвт I az dszi rózsa Erós álhaló illata megüti orromat. Vájjon a jövó májusban lesz-e oly szép «i gyöngy­
öz a szép uzíuszii. az ég sátorától, helyét valami . Igen, hisz a kalváriakép csakis idevaló é s ' virág lesz-e oly illatos az ibolya? K, tudja?
megnevezbeiien fakószürke szín váltotta lel. Nem nem más, óva. Látom a lumlyaveMteU fakat, fon,adó v.rá-
kergetódznek már az égen azok a kedves bárány- Krisztus meghalt, hogy leltamadjon. gokat s labain alatt zizegve sir az avar. Hideg
leihók. melyek oly kedélyes látványt nyújtottak.: behull a fa levele, hogy a földben kémiai szél sivil a sírdombokon végig
Fakó, ólomszürke leli,dk ti,peszkednek. hogy álmos alkotó részeire bomolva, újra visszakerüljön a faba bzemem a messze távolban keres valami
hangulatukat rányomják lelkünkre.- i  Tudja Isten, !#S levét legyen. ..........................  üde, meleg képet; de hiába.
egy dszi vasárnap délután hangulati, máskor nem Meghal az ember hogy feltámadjon. Testem-lelkem megborzong; vájjon mi lesz
érezhető Hogy tovább éljen eszméiben, megmaradt i a halai után?

A zizeeő avart úav tekintem nint a hal- alkotásaiban, utódjaiban. Van valami édes meghaló zenéje az ősznek,
dokió természet ‘megtestesüli könnyeit, melyeket a Hogy lelke a másvilágon tovább éljen. Bánatos dallama átrezeg a természeten. Olt hullám-
reménytelen élei vágy fakaszt. Imádom a tenné- F. gondolatnak gyönyörű hirdetője az a kai- zik a nap sugaraiban, » szellő fu.atroában, s r t t u
szelet. Tág tüdővel, oviit szívvel,szép gondolatokkal 'áriakép olt a temető utzzélén. gallyak érintkezésében. A falevelek hullásában
szoktam andalogni a természet ölén. Be így ősszel. Tehál nincs halál, mely örökre véget vetne “  ez a mélabus dallam áljarja a telkemet
bizonyos borzongással indulok utamra. Lábam alatt mindennek. A feltámadásban van a folytatás. El- és én átvesiem azt a nótát és dalolom tovább, 
ritmikusan zörög az avar. hervadnak ezek az őszi rózsák, hogy tavasszal újra Lelkem Ml Мвв-büs melódiák fakadnak fe .

Zörgése úgy hat rám, mint ahogy a keserves kihajtsanak. Mesél«* elmúlt boldogságról, elkacagott jókedvről,
zokogás nyilalik be a s/ívbe A száraz levelek éles Tehát nem haldokol a természet most. ha- többé vissza nem JÖVŐ»boldoí^á^ '  ^ ,
sí vitása eszembe juttatja az elmúló élet minden gém uy ugodni tér. Hisz nyugovóra mindenki leveti „ í' м?гТ • , / a’ elezállt édes má-
letnnt szépségét, minden hiábavalóságát. u nyáját. A természet is leveszi ezt a szépséges moritó illata is. Elmúlt a május, vele elmúlt as

Miért élünk, ha halál a sorsunk? Miért küz- fényes ruházatát, hogy pihenő idején gyönyörű ,rJu 8Ẑ n!? * k LJLrwtnlni I
diink, ha mindent itt kell hagynunk ? Utam ön- hólepeltakaró alá bujhassék. М,,У We9 ezekre visszagondolni .
kénytelenül a temető felé veszem. Elgondollodva Hiszen az emberek ágyneműje is fehér. Nyug- ---------------
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szervek között, lyen szemnpolból fogom fel 
hivatásomat, kifejtendő működésemnek, min­
den  cselekedetemnek, tettemnek és szavam­
nak alapja és rugója az egységes magyar 
nemzeti állam érdeke. Más szóval: a sokat 
szenvedett, Őseink óriási véráldozalával fen- 
tartott magyar hazát szolgálni, szolgálni hiven, 
becsületesen, minden tőlem telhető erővel, 
ez a köleleségem.

Köleleségem teljesíthetésének elősegítése 
céljából csak egy eszközt ismerek és használok 
és ezen eszköz: a törvény. A törvénykönyv 
a talizmánom, mely megóv minden veszély­
től; a törvény l^gy verem, mellyel visszaver­
hetek minden igazságtalan, még oly erős 
támadást is; de viszont a törvény iránytűm, 
mely biztosan vezet és elléveszlhetetlenül 
megmutatja a közjó érdekében kifejtendő 
munkálkodásom egyedüli helyes útját. De; 
épen úgy megkívánom, hogy az ellenőrzé­
semre bízott hatóságok ugyanezt tegyék. Nem 
habozom már ez alkalommal kijelenteni, hogy 
ott, ahol mást tapasztalok, a megengedett; 
legnagyobb szigort alkalmazom, irgalmat e 
tekintetben nem ismerek, mert nekünk ma­
gyaroknak egyetlen fegyverünk a törvény és 
szilárd a meggyőződésem, hogy az erős ma-, 
gyár nemzeti állam kiépítésének első feltétele, 
hogy államélelűnkben szigorúan törvényes, 
tehát erős, megingathallan kormányzatot és 
igazgatást teremtsünk meg. A törvények szí-: 
goru alkalmazásának és a törvényes jogrend j 
csorbittallan biztosításának keretében első­
rendű kötelességemnek ismerem, hogy a köz­
szabadságok szentségét, soha még parányi 
sérelem se érje. Nekünk magyaroknak, akik­
nek ősei, rettenhetlen hősökként halálnak-j 
halálával hallak meg a szabadságért, tízsze­
resen kötelességünk, hogy mint évszázados 
harcok és óriási áldozatok árán megszerzett 
kincs felett úgy őrködjünk szabadságunk 
minden legkisebb, látszólag talán jelentéktelen 
része föíölt is, meri a szabadságból egy sze­
mernyit sem engedhetünk, hiszen még nagy 
utat kell megtennünk előre, ne menjünk 
te hal hátra.

Nem ismerek vallásfelek* zeli. sem osz­
tálybeli külömbséget. Hasonlóan gondolkozom 
az osztálybeli különbségekről is. A törvény 
előtt mindenki egyforma, ez az elv érvényesül 
a szabad Magyarország alkotmányában. A 
teljes jogegyenlőség ideálisan érvényesül úgy 
a büntető, mint a polgári törvénykezésünkben. 
Semmivel sein szabad elmaradnia e tekin­
tetben a közigazgatási eljárásnak. Ur és pa­
raszt. gazdag és szegény, rangbeii és alacsony 
társadalmi osztályhoz tartozó ügyét egyforma 
buzgalommal, egyforma igazsággal és egy­
forma ügyszeretettel kell intézni. Így fogok 
én eljárni és igy járjon el minden hatóság. 
De nem ismerek nemzetiségi külömbséget 
sem, mert a hazának minden polgára, legyen 
az magyar, vagy valamely nemzetiséghez tar 
tozó, teljesen egyenlő. Viszont azonban a nem­
zetiség« kiöl a magyar hazához való feltétlen 
hűséget és ragaszkodást kell megkövetelnünk. 
Minden ellentétes irányzat, törekvés és cse­
lekedet bennem kérlelhellen oslorozöra talál. 
A feltétlen törvényesség, a közszabadság és 
az egyenlőség megóvása, ezek azok az álta­
lános irányelvek, melyeket mindenkor kö­
vetni fogok. Ellenőrzési és felügyeleti jogomat 
szigorú igazságossággal kívánom gyakorolni.

^Folytatása nüv.)

V ü ro s i  k ö z g y ű lé s .
Csáktornya város képviselőtestülete f. 

hó 23-án délután közgyűlést tartott Sáfrán 
Károly h hiró elnöklete alatt. Az elöterjesz-

j lések során a képviselőtestület tudomásul 
veszi gróf Festetics Jenőnek a létesítendő 
plébániára vonatkozó feleletét. — Sárközy 
Antal zenész, Teréz és Ilona gyermekeinek 
illetőségét nem ismeri el. mert a gyermekek 
atyjuk illetőségét követik s Sárközy jelenleg 
Szekszárdon lakik. — Schein János váltóőr 
illetőségét is megtagadja a képviselőtestület, 
mert Schein a 70-es években Csáktornyán 
lakott ugyan, de sem a községi terhek vise­
léséhez nem járult, sem a község kötelékébe 

Imagát nem vétette fel. — A pénzlárvizsgáló 
bizottságba az 1912-ik évre Benedikt Edét,1 
dr. Kovács Lipólot s Feér Jenői; a szám-, 
vizsgáló bizottságba Graner Miksát, id. Pre 
meez Miklósi, Heinrich Miksái, Fejér Jenői, j 
Slrausz Sándort, Strahia Károlyt és Mózes 
tíernátot választotta he a képviselőleslűlet. 
— A közutakra felügyelnek a leendő város- 
biró és helyelles h«ró — A lűzolló-laktanya 
melletti islálól jövő évben a város kibővítteli 
s megfelelően átalakíttatja, hogy a lovak a 
jövő évben télen is a szertár mellett állandóan 
készenlétben legyenek. Az idei télen villany- 
csengővel kölik össz- a szertári a városi is- 
tálóval, hogy lűz esetében a lovak azonnal 
használhatók legyenek — Holzmann György 
városi szegénynek havi 9 К segély szavaz- 
tátik meg. — Glavács Józsel ligetfalvi ille­
tőségű asztalos, aki az újpesti faipari szakis­
kolában tanfolyamol végzett, a Csáktornyán 
vajó letelepedésre a települési engedélyt meg­
kapta. — Bejelentetik, hogy a Hákóczi-utca 
csatornázását a törvényhatóság jóváhagyta; 
továbbá, hogy a laktanyánál kért vasúti so­
rompót a járási főszolgabíró is már megelő­
zőleg rnegsürgelte. A képviselőleslűlet a so- 
romj)óval lámpásl is kér az átjáróhoz. — A 
jeget a város részére a jövő lélen is Strahia 

í testvérek szállítják. — Az ulcaszabályozási 
térképre vonatkozó lőszolgabirói jóváhagyást 
nagyrészben tudomásul ve^zi a képviselőtes­
tület; a Rákóczy ulc.ába nyíló uj utca irányára 
vonatkozólag azonban, felebbezési joggal, и 
képviselőtestület bizollságol küld ki, mert a 
képviselőtestület Jgy része, a város rendezése 
szempontjából, meglelelöbbnek találná, ha az! 
uj utca a Jókai-ulcával egyírányban torkolna! 
be a Rákóczy utcába, melynek folytatásakép! 
и Vásártéren ál •* Kisfaludi-utcával kapcso­
latosan egy körutszerü útvonal alakulna ki. A 
képviselőleslűlet állást foglalt továbbá a törült1 
utca mellel! is, melv a Hász-íéle háznál a Rá 
kóczy-ulcából az Erzsébel-lér irányában a ( 
patakon ál tervezteted, de műszaki vélemény 

! alapján a szabályozási tervezetből törül tetett j

A  b e lü g y m in i s z t e r  a  b u d a i  G y e r -  
m e k s z a n a tó r  i u  m é r t .

A Gyermekszanalóriurn egész országos 
i akciójának az élén Hohenberg Zsófia her­
cegnő és gróf Zichy János vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter állanak Az ő nevük 
nem kizárólag disz az egyesület homlokán, 
hanem oly nagy erkölcsi tőkéje a mozga­
lomnak, amelyből táplálkozik az Egyesület 
egész életereje. Gróf Zichy János miniszteri 
állásának nagy teriiei melleti személyesen 
vezeti az immár hatalmassá megnőtt gver- 
mekszanatóriumi mozgalmat is és első sorban 
neki, s h munkában érdemes és tiszteletre­
méltó társainak, Bezerédi Viktor belügyi állam­
titkár, ügyvezető elnöknek.-Bosnyák Zoltán, 
Náray Szabó Sándor és Knffy Pálnak kö­
szönthető, hogy a Balatonalmádii Zsófia 
Gyermekszanatórium is tervezet alatt áll, 
azon progrnmm alapján, amelyet Bókay János 
egyetemi tanár, a magyar gyermekvédelem

fáradhatatlan harcosa állapított mpg. H a- 
duska Emil a Magyar Földhitelintézet igaz­
gatója példátadóan buzgólkodik dr. Fodor 
Oszkár központi igazgatóval egyetemben azon 
anyagi eszközök előteremtésén, amelyek a 
nagyarányú építkezés megkezeéséhez szük­
ségeltetnek. Bárczy István polgármester kö­
zölte gróf Zichy János miniszterrel, hogy a 
főváros Tanácsa a részletes építési programul 
ismerete során kiván dönteni a központi 
Gyermekszanatórium segélyezésének mérvé­
ről. elvileg azonban máris biztosította a pol­
gármester a főváros közönségének legmesz- 
szebbmenő támogatását. Az ország társadalma 
is bizonyára sietni fog annak a mozgalom­
nak. mely az emberanyagot védi ebben a 
sok külső és belső ellenségtől tépett országban, 
legújabb alkotását a Gyermekszanalőriumot 
nagy jelentőségéhez képest felkarolni

Maga gróf Khuen-Héderváiy Károly 
belügymiuiszter is álérezvéu a magyar tár­
sadalmi gyermekvédelem nagyíontosságát, 
mellyel a külföld elölt is méltán elismert 
állami gyermekvédelem sikereit és eredmé­
nyét szolgába, a legnemesebb érdeklődéssel 
viseltetik minden olyan társadalmi mozgalom 
iráni, mely a modern magyar gyermekvé­
delem előbbrevitelét támogatni hivatott. Most 
a belügyminiszter meleghangú körrendeletét 
bocsájtott ki. melyben az össze» balóságok 
és a nagyközönség figyelmébe ajánlja azt az 
áldásos munkásságot, melyVt a Hohenberg 
Zsófia hercegnő legmagasabb védnöksége és 
a gróf Zichy János vallás- és közoktatá>ügVi 
miniszter kormányzata alatt álló Gyermek- 
szanatórium Egyesület kifejt. — »Ez a leg­
nemesebb emberbaráti cél szolgálatában álló 
Egyesület — mondja a miniszteri rendelet 
— a Balatonalmádiban épített »Zsófia Gyer- 
mekszanalóriumában« máris számos elha­
gyott, beteg gyermek ápolásáról gondoskodik, 
hogy pedig áldásos gyermekvédő munkálko­
dását a jelenleg szervezés alatt áll*» második 
iniézetében, a székeslővérosban — annak 
budai részén építendő gyermekszanatórium­
ban is minél eredményesebben folytathassa, 
s a melegen érző szivek minden részvétére 
méltó szegény, elhagyott, beteg gyermekek 
könnyeit felszántva a jövő nemzedék meg­
erősítését és gyarapítását, — úgy mint a 
múltban már oly ritka széj> eredménnyel 
tette — továbbra is hathatósan munkálhassa, 
a közigazgatási tisztviselőknek ezen magasz­
tos cél érdekében kifejtendő fáradozására 
állandóan nagy snlyt helyezek*. — De kér 
a rendelet a nagy köuönségel is, begy a 
budai Gyermekszanatórium érdekében en­
gedélyezel! karácsonyi gyű|tés eredményes i- 
legyen, hogy szegény és gazdag egyaránt 
nyissa meg szívéi, amikor saját gyermekének 

j karácsonyfáját díszíti és gondoskodik anyai, 
apai szívének boldogságára, saját kisdedének 
öröméről, gondoljon némi adománnyal arra 

ja védtelen gyermekvilágra, amelynek meg- 
mentését a Gyermek’szaiiatórium feladatául 

j tűzte
*

A gról Zichy János vallás- és közönt, 
miniszter kormányzósága alatt álló »Országos 

! Gyermekszanatórium Egyesület* központi 
irodája Budapest Dohány-utca 39 szám alatt 
van. A tagok kötelezettségei a következők:

I a) a rendes tag három évre 5 korona évi 
j tagdíjat fizet; b) pártolótag, ki egyszersinm*
; denkorra legalább 100 koronát ad; ej az 
alapító tag legalább 1000 korona alapítványt 
lesz és ezt legfeljebb 5 év alalt befizeti/d)

I Örökalapító az, aki legalább n000 koronával 
járul az Egyesület céljaihoz és ez Összeget 

í legalább n év alatt befizeti; e) ágyalapiló



* m

tag az, aki 10.000 (tízezer) korona alapít- kacspolatosau szívszélhíídést említettünk, i szolgabiró intézkedéséből a szerdai napokra 
ványt lesz. Az. ágyalapiló jogosítva van abban mint a halál okát. mely Zalán Pál ifjú éleiét,a helybeli jár. állatorvos állandó szolgálatra 
a szanatóriumban, melynél ágyalapítványát oly hirtelen kioltotta. Ez л közlésünk azonban kirendeltetelt.
lelte, egy ágyat évenkint díjtalanul a* általa léire» voll, mert a velttáviral alapján a család — A miksavári iskola fejlesztése. Mi­
ajánlott beteg számára igénybe venni — sem gondolhatott mást. mint »zE^ogy Zaján után Miksa váron 268 tanköteles jár iskolába 
Az alapítványok gróf Zichy János kormányzó Pál csakis szívszélhűdés következtében huny- az ölteni két tanerős két tantermű iskolába, 
címére is Budapest Vas-utca 10. intézhetők, halott el ily hirtelen. P<jdig .szegény Zalán akiknek ilyformán való tanítása minden te-

=  » Pál nem természetes halállal múlt ki, a vizs- kiutetben lehetetlen, tekintettel arra, hogy
— Hirdetmény. Az 1907. 5. I. cikk gátat megállapítottá a szörnyű válói, Üogv Drávacsányból az iskolába 93 tanköteles jár*

értelmében a közforgalomban használt összes je. szerencsétlen fiatalembert aszó szoros ér- í a vármegyei közig, bizottság utasította a mik- 
mértékek a jövő év folyamán ujrahítelesí-1 leimében úgy verték agyon. A boncoló or saváéi r. kath. iskolát lenntartó Miksavár,
tendök. így az állandóan felállított hidmér- vosok 12 ütés helyét konstatálták гаДа:Л; Cseresnyés, Drávacsány és Drávamogyoród
legek is (a helyszínén) Az újrahitelesítés az ülés volt a koponyán, l volt az orrán, a községeket, hogy a miksavári iskola fejlesz- 
alább felsorolt időszakos mértékhitelesítési í többi pedig a testének külömbözö részén A léséről gondoskodjanak, amennyiben pedig ez 
központokban történik. Felhivatnak tehát az tragédia hátterében szerelmi féltékenységet, I nem történnék meg, akkor Drávacsány ön­
érdekeitek, hogy a községi elöljáróságoknál, esetleg evvel kapcsolatban rablógyilkosságot álló iskolát állítson fel. — Ez kétségtelenül 
az oil kapható nyomtatványokon a részvé- gyanít a triesti rendőrség Zalán Pállal együtt helyes intézkedés, de ugyanekkor ne feled- 
telre jelentkezzenek (a Csáktornyái érdekelt Inkolt pgy tirol. leány. * к i kihallgatásakor kezzenek meg a felsőmihályfalvai iskoláról 
felek az I. sz. irodában a hivatalos órák azt vallotta, hogy Zalán reggel 6—7 óra sem. Ebben a községben még a miksavárinál 
alatt), mert a mértékhitelesítők, elsősorban között ment haza véres fejjel s panaszko- is szégyenletesebb állapotok uralkodnak. Itt 
azok mértékei! fog|ák ujrahitelesíteni, akik dőlt neki, hogy elesett Hvesztelte a pénz- két tanító egy teremben tanít íekáltva s 
idejében jelentkeztek. A mulasztók esetlen tárcáiát is. Ezután lefeküdi, majd erős fej- közben-közben a pap jóvoltából a sekreslyé- 
kénytelenek lesznek mértékeiket hitelesítés tálasról panaszkodott s nemsokára reá vért ben is. S ez az iskola államségélyes iskola, 
céljából valamely hitelesjlö hivatal állandó hányt. Másfél óra múlva agonizált s mire az ahel ebből kifolyólag külömb állapotok le- 
szókhelyére bevinni. A nyomtatvány adatai orvos ment. meghalt Ez a vallomás azonban Ítélnének.
pontosan töltendők ki. A nyomtatványok dec nem fedi az igazságot, mert hiszen lehetetlen — Gyilkosság. Hejtélyes eset tartja i f  
31-ig nyújtandók he. Muraköz területén hi- elképzelni egy emberben akkora erőt, hogyha gatottságban Csáktornya lakosságát, mely. a 
telepítési hivatalok Alsódomboru, Belica, Bot- koponyája szét van ülve. orra betörve és nagykanizsai ügyészség kiszállását is szük- 
lornya, Csáktornya, Dékánfalva, Drávavásár- leste is összeűtvr, hogy az képes legyen még ségessé tette. Öngyilkosságról van szó, mely 
hely, Kisszabadka. Kotor. Mtiracsány, Mura- ház i inenni s emeleti lakására fölmenni! azonban a gyanús körülmények következlé- 
kiráty. Muraszentmána. Muraszentmárton, tudjon. A trieszti rendőrség dolga, hogy »zen ben a gyilkosság látszatát hordja magái) A 
Muraszerdahely, Perlak, Stridóvár községek- tragédia bűnös szereplő t kinyomozz1. Ha el Szelence melletti u n. Bocskaibegy nevű köz­
ben lesznek. — A ki nem jelölt községek is veszi méltó büntetésit a bűnös. aZert eZségben f hó 16-án Szternát József 52 éves 
azon csoporthoz tallóznak, ahová az illető nem vigasztalja meg azt a szegény szomorú szőlősgazda gyanús körülmények közi meg- 
járásnak központokul kijelölt többi községei anyái, aki csak pár évvel ezelőtt vesztette hall.. A hozzátartozók vallomása alapján
tartoznak. el szerető férjét s most meg kellett érnie Szternát öngyilkosságot követelt el aznap

- ----=-   sok reményekre jogosított fia ily tragikus - szekerével a pincéjüktől alig 100 lépésnyire
17 n  j Л V Ü p  I p  I’ halálát! lévő kis erdőben. Ott találták meg felesége,

^ _ * —  Aranylakodalom. Ritka családi üti- kis lánya és a szomszédasszony hosszas ke-
I 1 mnk zártakor V°H f- hő 22-én Drávaollárón Jtmih- resés után. amint a löldön üli és borzalmasan

■ Dr. Schwarz A lberti ' . r rovics Mihály oltani korcsrnáros ünnepelte megcsonkított fejével bólogatott. A szekeréé!
őszinte résztvéttel házasságának 50 éves évfordulóját nagy-. mellette találták a földön. A halállal vívódó 

értesülünk hogy Ür. Schwarz Albert, Csáklor-^számű rokonság éJ a környékbeli intelligencia embert családtagjai délelőtt 8 órakor haza 
nya városi és Gróf Festetics Jenő uradalmi részvétele melleit. Az ünnepélyt lmrey Férenc szállítolták, de csak ebéd után küldtek Csák- 
orvosa, hosszas szenvedés után f hó 25-én kisszabadkai esperes plébános miséje nyitotta tornyára a körorvosért, aki menthetetlennek 
d. u V 4-kor elhunyt. Igen nagy része volt mf>g* aki szavakk’ft4 méltatta az ücme- találta A szerencsétlen délután meg is halt.

4.................  ' , ,. , , pélv jelenlőségét. Majd az ünnepelt házánál A halottat el akaiták takarítani, de mert a
varosunk kulturális fejlesztésében, melyről |;lkoma volt nip|y reKgeli M kig (srlM, körjegyző a kír. ügyésaséguek az eselel beje-
lapunk jövö szénában bővebben fogunk — Kinevezés. A budapesti ítélőtábla lenlelle s engedélyt kért a leinetésre, a kír. 
megemlékezni. Béke hamvaira! elnök*', dr. Tóth Kálmán ügyvédjelölt, csák- ügyészség nemcsak hogy az engedélyt megla-

— Erzsébet napja. Erzsébet királyné tornyai lakosi. Tóth Nándor perlaki áll. isk. gadla, de ki is szállt, hogy a felette gyanús ügyet
nevenápját hétfőn Csáktornyán az iskolákban igazgató tanító fiát. a budapesti Ítélőtábla vizsgálata tárgyává legve. Az ügyészség ré­
ti egyelettel ünnepelték meg. Az iskolákon területére'dija* joggyakomokká neveztp ki. széről Jnreczky Iván kir. ügyész jelent meg 
zászlók hirdetlek, hogy a tanulóifjúság szí- — Hazassag. Koltay Antal falsőinihály- BocsKaihegyen, aki dr. Szigethy Károly és 
vében erősen él az emlékezés Magyarország falvai aljegyző t hó 25-én vezette oltárhoz dr. Schvarz Károly törvényszéki orvosokkal 
nagyasszonya iránt. Az iskolákban mindenütt Pracsmger Karola oki tanítónőt Mosouban. Szlemálot lelboncollatla. A boncolás ered- 
»‘inlékünnepélyt rendezlek. A róm. kath. temp- — Figyelmeztetes. A helybeli tanító-1 rnériye csakugyan indokolttá lette az ügyész * 
lomban Erzséb-d napjának emlékére ünne- képző-intézet igazgatósága az intézet részére gyanakodását. mert a törvényszéki orvosok 
pélyes uagy mise volt, melyet Varga Wolfgang a jövő év folyamán szállítandó áruk szállí- a leghatározottabban megállapították, hogy 
híttanár mondott. A mise végén a tanuló- fására nézve pályázati hirdetményi közöl szó sem lehet itt öngyilkosságról, hanem 
iljuság a himnuszt énekelte. Mise után a i lapunk mai számában. Felhívjuk az érdé- kétségtelen, hogy Szternát Józsefei úgy tették 
polgári iskolában a már múlt számunkban keltek figyelmét a pályázati hirdetményre,jel láb alól. A halott koponyáján tátongó 7 * 
leközölt műsor szerint folyt le az ünnepély, hogy az figyelmüket ki ne kerülje seb külső erőszakról tanúskodik, ezek között
A lantyóképző-inlézet ünnepélyén a nap je- — Merénylő suhancok. Solla József bu-1 saját kezével csak egyet ejthetett volna magán, 
lenlőségét Esküdi Mihály IV. éves növendék zási lakost a múlt hét szombatján a Rákóci A halál oka különben is agyroncsolás voll, 
méltatta, szavallak Pozsár József III. (Váradi: utcában majdnem leszúrták. Két sűhancjamit csak idegen kéz okozhatott. Mindezek 
Erzsébet) és Bugledits Nándor II. éves nö- í megtámadta, az egyik fellökte, a másik meg alapján a kir. ügyész Szternát Józsefnél és 
vendék (Lampérth: A király álma). Az ifjú-, hátba szúrta s ern* ott hagyták s futással! sógorát, Szternát Jánosi, az elhunyt fivérét 
sági énekkar az ünnepély elején a Himnuszt, meneküllek. A letteseket azonban sikerült I letartóztatta, saját kocsijára felvette, Mura- 
a végén a Szózatot énekelte. kinyomozni. Mekovics György és Bállá József szerdahelyen a csendőrséguek átadta s gyil-

__ Esküdtbirósági elnökök. A pécsi ítélő- Csáktornyái lakosok voltak a merénylők, kikel kosság-cimén nyomozást rendelt el az asszony
tábla elnöke a nagykanizsai törvényszéknél a Csáktornyái járásbíróságnál feljelentettek, és ismeretlen tarsai ellen. A vizsgálat most 
szervezett esküdtbiróság elnökévé az 1912-ik — Torlódás a sertéskivitel miatt. A ezen a nyomon erélyes folyamatban van.
évre Závodi Albin kúriai biró. törvényszéki sertésvivitel akkora mérveket öltött utóbbi — Festéket loptak. Rosker Juliánná 
elnököt, helyettesévé pedig Kened« Imre dr. időben Csáktornyán (700—800 drbot szál- Csáktornyái lakos jelentést lelt a csendőr­
törvényszéki bírót jelölte ki litanak el szerdánként, múlt szerdán 850-et). ségnéf, hogy Istvánovics Flórián és Sternis-

__ д Zalán család gyásza. Mull szá- hogy a serlésrakodás tekintetében nagy tor- csák György Csáktornyái feslőlegények tőle
inunkban említést tettünk a gyászról, mely lódás állott be a pályadudvaron. Emiatt a 10 К értékű különféle festéket nyíl! helyről 
az alsódőínborui köztiszteletnek örvendő szokásos szakértő magában a felhalmozott elloptak. A lopás ténye beigazolást nyervén, 
Hirschler-Zalán családot sújtotta A hírrel munkát nem láthatja el. Ezért a járási fő- tettesek a kir. járásbíróságnak feljelentettek.
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Sre poäiljke, kaj se tiöe zadr- 
2aja novinah, se iraaju pos- 

lati na íme urednika vu 
Csáktornya.

Izd a te ljs tv o :
knjiZara S t ra u s z  S a n d o ra  
kam se predplate i ob/n.ine 

poáiljaju.

MEDJIMURJE
na horvatskom i magjarskom jeziku izlazeci druítveni, znanstveni í povuőljivi list za púk

Izlazi svaki t jed en  je d e n k ra t  i to: sv ak u  nedelju.

Predplatna cina je:

Na celo l e t o ............8 kot
Na pol leta ............4 kor
Na éetvert let a . . .  2 kor. 
Főjedini brrji ko§taju2oti.

Obznana a« poleg pogodbe i fa< 
raóunaju.

Odxovorm ureduik:

z r í n y i  k á r o l y .

F r i á k i  z r a k  i ő is t i  s ta n .

Prebliíava se opet dóba leta, kad ljudi 
poémeju vrata i öblöké zapirati i sako luk- 
njicu za tekuuti, tojest zima.

Né 2ivi élovek samo s skruhom. как 
sveto pismo govori, nego i zrakom.

Svaki odraáéeni élovek ponuca na dán 
desel jezer litrov zraka. Zrakom ravno tak 
baralujemo, как i s hranom. Kaj je téli 
polrébno, оно ponuca, drugu pák opet vun 
sdiáemo.

Zrak je ravno tuliko наш na zemlji, 
kuliku je voda ribi Mi prez zraka, riba pák 
prez vode nemore Äiveti. 2ivot se sdihanjom 
poérne i lerpi tak dugu, doklam né prestane.

Zrak od dva résov stoji : jeden rés koj 
nam Zivola górt dr2i se zove po knjíZevnim 

'jeziku oxigén, drugi rés vu kojim bi se za- 
duáili se zove nitrogén. Prvoga je 21, dru- 
guga pák je 79 procentov vu zraku.

Nos je prvi, koj taki opomina pluéa, 
da tarn, gde je pokvarjeni zrak, naj veliku 
né diáé i pové éloveku, da onoga rnesta sei 
naj éuva Pák ilak, как je bedasli Clovek i | 
Ako vq sparjeni zrak dojde — naprimer 
vu krCmu — né oberne se odmah vun, 
nek trp* pokvarjeni zrak.

Vu varaái íabrike, vnogo ljudstva, prah 
i svakojaéki smrad pokvan zraka. Poljode- 
lavec niti nezna kaKov bogatoá je proli va- 
raákomu teíaku, koj vu dimu, vu prahu, vu 
smerdoCim zraku déla po dnevu, po nőéi 
pák se stiáée vu kakovi iuknji s familijum 
skup: nezna kakovu bogatstvo je to vu iépim 
triökim i navék éistim zraku Äiveti. Ravno

S o ia d n ik :

PATAKI VIKTOR.___________

zato poljodelavec je na vék veseleái i zdra- 
veái, как varaáki te2aki. koji céli 2ivot vu 
prahu vu dirnu zvráiju.

Bog je éloveka na sloboden zrak stvoril, 
né vu zaprtu hifcu. Starinski negdaSnji ljudi 
su dugó né imali volju h 2e delati, rajái su 
vuni na friákim zraku Äivel». Vidimu da i 
denes naái poljodelavci su skorom dán i 
nőé vum. Samo da vu sakim obi tel j u su je 
deca, starci uegdi pák i beteániki, коji na 
dán viáe vremena se zderáavaju vn zaprli 
hi2i. К tomu pák i zima dojde, nije navék 
loplo lelő. Zato veliko pazku maramo imeli 
na to, da vu hfci navék popriliki lakovoga 
zraka imamo, как je vuni. То рак tak mo- 
remo postiéi, ako veliko Cistoéu derÄimu. S 
blatnami ákornjami m|e smeti vu hi2u itt, 
predi je treba zesnafcili. Hiáu saki dán je 
polrébno éistam pomesti. Kad se to déla 
obioki I vrata odprtu naj budn. Nije smeti 
se loga prebojali, da loplina vun se skadi. 
Tople sléne se né prehladiju tak hitro к 
tomu pák friákoga zraka fletno je moéi slo 
piti. Svaki dán barem dvapula odpremu 
vrata I öblöké na pol ill na célo vuru. Isti na, 
da se hi2a i prék sténih lufta, zato pák s 
bog sloga sléne n^smeje mokre biti, jerbo 
prék mokrih sténih inalo Iriákoga zraka more 
vu hifcu. Po léli je najbolSe, ako su obioki 
dán i nőé odprti.

Bóléé su one peéi, kője se odsnutra 
kuriju, jerbo prék cevih vnogo hndoga, pok- 
varjenoga zraka odide, i po ovim pulu na- 
mesto friSki dojde. Pazirno, da s drvaini ili 
s laporum svakojaéko smetje né nanosiinu 
vu hifcu.

Néje moéi povedati, da kakovi betegi

íz  Jate lj i vlaatnik

STRAUSZ SÁNDOR.

se nahadjaju vu iakovi hi2i, gde na cistoéu 
né paziju i gde hi2e né luftaju. Yru ovaj 
meslah su navék beleína deca i kaj pri 
drvi zaáparaju, tuliku vise potroSiju na vraétvo, 
na paléko. К lomu pák ко Sleri stareSi o- 
padne v beteg, mesto njega je za plaOu treba 
te2aka zeti.

Natura né trpi, da éuda spavaju vu 
jedni hifci, |erbo jeden, jeden élovek na vuru 
do trislo litrov zraka sdiSe vun, vu kojim 
je do deset litrov gifta. Kazmi se, da skim 
viée stanujeju vu jedni hi2i, stém viáe zraka 
ponucaju i stém viáe gifteuih slvanh se 
nähere.

Sve ovo nas nato podvuéava, da hiíe 
naj bndeju skim vékáé i svetle. Pismo véli, 

I da i vrabec ima gnjézdo. Ako je nam hiza 
gniézda, naj bude éista gnjézda, gde vu 
zdravju sprevodimo svoj kratki fcivol.

K A J  J E  N O V 0 6 A ?

— Kapela vu Tótfalu. Viáe krat éu- 
jjemo takve glasi, da naái medjimurci prez 
viére 2iviju, i da nikvo brigu ne imaju na 
bofcje siváré, da neéeju alduvali na takov 
cil, kaj bi svemoguéemo gospodinu Bogu 
lépő i drago bilo. Evő, ovdje damo na 
znanje jednoga lista, kojega je nam jeden 

! pobo2ni medjimurski prialelj .pisai vu mi- 
nuéem tjednu, lista smo kesno dobili, i za 
radi toga samo vezda mofce dojli u naáih 
novinah Ov list lépő svedoéi to, da naái poS- 
tuvani lotovéani ne fciviju bez vére, i svaki 

I rád odpre, poleg moguénosti, svojega bugje- 
I lara onda, kada je govor od vére, od bofcje 
stvari. Gospodin Bog nek daje, da éim predi

S t a r a  В еса.

Pri Üvoráéaku se je obdriavala sednica. 
Sve 2ivo na gruntu, kaj je imalo stan i 
pravo glasa, izvan fcivine, bilo je tu u Skup- 
émi. Praeses je bil, как se to véé pristop, 
gazda DvorSéak, sam, osobno. Nieko sveéano 
razpoloíenje te skupátine i ozbiljna lica 
prisutnih, dala su naduéivati, da se vaftno 
pitanje razpravlja i da tu néma nikakove 
Sale.

*No, anda kaj mislite ?« — otvori gazda 
sednicu, — »kaj mislile, kaj bi s »Becom 
uéinili ?«

»Kaj se mene tiée« — progovori gaz* 
darica DvorSéakovica, — »ja bi to cielu 
skupStinu pretrgnuia, pák bi jednostavno 
rekla, stara Веса je toliko godinah naScieli 
grunt obskrbljiva finim mliekom, vrhnjem 
i putrom, а к tomu nam je evem na srdce 
prirasla, radi svoje dobrote i mirnoée, рак 
anda ja bi rekla posve jednostavno : Веса 
ostane tu i dobi je iz milosti stau i liranu 
do svo e smrti To bi ja rekla !«

»Gazdarica pravo govori !« — oglasi 
se slufckinja Marica, — *i ja tak mislim,

da si je Веса zaslu2ila od stare dane to 
malo sieiiH, áto dobi. Meni bi bilo vrlo 2al i 
za Becu, jer je je bila tak rnirna pri doienju, 
a bila je na torekuC moja najbolja pajdaSica«

»Веса se mora zatuéi* — oglasi se 
sluga. te posrnehce pogleda Maricu. Ali timi 
rieérni je oogodil n osinje gnjezdo.

»Kaj, Becu zatuéi ? — Ti neéemurnjak ! 
—* Sada pod starost da ju damo zatuéi, —*
ne, to nehude........... ! « — l svi larmaju,
izvan gazde, te se nekoji stiSnjenimi Sakami 
groze slugi, a gazdarica véé hrapavim gla- 
som kriCi : »Ne, toga nebude ! Tn imam i 
ja jednu rieC govoriti — na mojem gruntu. 
pák ako gazd.i viáe dr£i sa slugom, nego s 
menőm, onda se neka pripravi, jer dobi s 

I menőm posta!«
»No, — no !« — priéme si gazda 2enu 

batriveti — »Nepravdajte se toliko i nelar- 
majte! Em joá niti neznate kaj ja u toj1 
stvari mislim, a ja mislim da bude u toj 
seduici I moja rieC nekaj valjala. — Так 
anda, j » mislim i moje je mnienje, da mi 
staru »Becu« nedamo mesaru zatuéi; aii 
jer je ipák staro marSe i véé nedaje mlieka, 
— pák anda, jer mi se je neée joá neko* 
liko godinah badava hraniti, — a onda, da

baS pravo reéemo, jer je ipák samo marSe, 
makar i od svih nas obljuhl)eno, — ali za 
to ipák samo marSe, to sam se odluéil, da 
éu ju prodati . . . . «

»Samo se podstupi !« — pretrgne ga 
gazdarica tak giasno, da se je lecnul.

»No, tak me barem pusti, da zgotovim !«
— odgovori on — i govori dalje : »Ja anda 
staru »Becu« prodam, a onda idem na Kri* 
fcevo к sv. Kriíu na sajarn i tam butiéin 
gledal, da jednu miadu »Becu« najdem, 
koja bu isle farbe diake i veliéine, как ie 
i stara, pák kada bude onda rnlada érna 
»Веса« u átali stala, onda samo о vaun 
zavisi, da si ju tak liepo odhranite, da vám 
bude takova, kakovu si 2elite imati, a za 
nekoliko tjednili niti nebudete opazili, da ie 
iz stare »Весе« mlada postain.«

»Prodati ju hoéeá? — Je, nuder mi 
reéi, komu ju hoéeá za pravo prodati ? — 
Povedj mi. tko ée lo staro maráe kupiti ?«
— zapita ga zrezno йена.

»No, — tko drugi как mesar!« — od' 
govori on.

»Kaj?« - krikue йена — »mesaru 
éeá ju prodati, veliá. naáu staru »Becu«. a



о

kak je lo lépa uspomena i stém obéina 
poslane Ziva i vesela. Как su sada u Ste- 
fancu, kada je prvikrat zvon zazvonil na 
pozdrav BlaZene Device Marije : svi su s 
veselim srcem i suznirni oéima hvalili dra- 
goga Boga i preéislu BI. D M. — Olec na«, 
ko|i jesi na nebesih. sveti se ime lvo|e 
О li Otec neba i zemlja : naplati sviin ovim 
dobrim kráéenikim Iruda i stroSke. A mo- 
guée. koji je alduval, véé u hladnim grobu 
pocivá; njemu pák daru vaj gospodine FíoZe 
pokoj vekiveéni. Dravasdaá. 1911 november
9-ga. Kralics Mihail .« — Evő dragi Medji- 
murci, nek nam bude ov list példa к tomu,

как treba za naáu vért), i za dragoga Boga 
alduvali, kaj budemo sreéni i blaZeni na 
ovoj zemlji I

— ln§tallaci|lL Tekuéeg meseca 15-ga 
dana su vu Zalaegersegu od na?e varmegjije 
velikoga Zupana Báláé Béla dr-a inSIallérali. 
Véé prediduéi dán posle podne su ga odu- 
áevljeno prijeli novoga velikoga Zupana na 
NagjkaniZi, gde je prvié stupil na vartneg- 
jinsko zemlpi. Ovdje ga je Vééey Zigmond 
naéelnik pozdravil. Na Zalaegersegu ga je 
veliko ljudstvo éekalo. Od strar.e varmegjije 
je H rtelendy Ferenc bivéi veliki Zupán, 
élan od magnatske hiZe pozdravil velikoga 
Zupana. Vu ime Zalaegerseg varasa pák je 
Korbai Karolj dr govoril. Vu varmegjinski 
hiZi su émovniki éekali vel.koga Zupana, vu 
kojim ime je Arvay Lajos podZupan pozd­
ravil Balaá dr-a, kakti od varmegjije pred- 
stojmka. Odveéer je razsvelljivanje bilo. — 
Obéesednica se je ob 9-li vuri poémela. Kada 
je podZupan sednicu s govorom véé odprel, 
ljudstvo se je vu cirkvo spravilo, gde je Te 
D"um bil, kojega je od velikoga Zupana 
stric, áiрекI Báláé Lajos roZnjoiäki biákup' 
drZal Nastavno sednicu su ob 10-vuri odprli, 
na kojim je véé i növi veliki Zupán nazoéeu I 
bil. Zupansku prisegu je Kolbenschlag Béla; 
varmegjinski glavni nótárius gori Citál, kaj I 
je veliki Zupán za njega povedal. Za lém je 
BalaS dr. veliki Zupán lépoga govora drZal,! 
i na koncu svi nazcéni su iz éistoga srca} 
vikali : »éljen« — Vu ime varmegjije j e l 
vezda velikoga Zupana Kroller MikSa zala- j 
varski opalplebanoS pozdravil, koj je na to i 
sednicu zakljuéil. Posle podne ob 2 vuri je j 
magnum aldomaS, lojest bankét bil, na ko- 
jim su jako éudaj nazoéni bili. Njegovo 
Veliéanstvo, magjarskoga kralja je veliki 
Zupán nazdrnvil. Velikoga Zupana pák je 
Hajóé Ferenc dr. orsaéki oblegat od csaktor- 
njaiskoga kőtárt nazdravil. Na podZupan»

jje veliki Zupán drZal napitnicu. Goste je 
mlajsi Taranji Ferenc nazdravi*. Banket je 
do kesno posle podne irajai.

— Opasnost pozara s cloveksmrt- 
jom. Tekuéeg meseca li-ga dana vu zorju 

!ob 2 vuri je poleg Csaklornja varaéa vu Fel- 
Sőpustafa obéini ogenj bil. Od Gjukes Gjörgja 
hiZa krov se je vuZgal i za kratkorna né 
samo hiJa, nego i Slain, kotec, i GoriCanec

JoZef susedov kotec je vu plamnu stal. Sta- 
novniki su najbolje spali, kada je ogenj 
pustoSil. Nesreéni Zenitbeni pari su koma) 
mogli vujti iz goreée hite, kada je 58 lét 
stari Gjukes Gjörgja suprugi na parnet doSlo, 
da nazajiSla vu goreéu hiZu po tarn ostav- 
l|ene peueze. Je i brand« svoje peneze, ah 
kada je vu rbke в peneaemi vaniSla, od 
nesretne Zene oprava se je vuZgala, i как 
jedna goreéa lakija je sim-tain bejZala vu 
svoji muki lak dugó, dok пч éistoma zgo- 
reta, od velike holesti skupa néopala. Dok­
tor je odmah na lice meslo doSel, üli je né 
mogel uju branitijer od nesreéne Zene Jfilo 
dvélretino je zgorelo, i tak joft on dan pred 
poldan je umrla I suprug je rnénjáe goreée 
rane Irpel na rukah, a dugó bude moral vu 
postHji leZali Zganec látván felsőpustafaiski 
stanovnik, koj je vu kmici vu jeden zdenec 
opal I iedna rebra se mu je potrla. Zgorelo 
je od Gjukes G|örg|a hiZa, átala, kotec, 2 
svinje, krma, Zilo, go9podarstvene stvari i 
sve pernate Zivine. GoriCanec Gjörgju samo 
kotec I mladina Je zgorela/Ogenj je bráéaa 
tak nastal, da pod kollom od Zerjavke iskra 
je nekak vanvujála i lak od hiZe krova 
vuZgala. К ognju su se izvuéili csaktornja- 
iski valrogasci, i od susedne sele stanovniki 
s 1 — 2 spricalkami. Liudi, koji su tam doáli, 
né kaj bi na pomoé bili nesretnikim, nego 
gledalt su samo, kak tele na nova vrata; 
néga bilo ni.li vode, i zalo v jutro do 4-te 
vure su niorali vutrogasci jako delati, onda 
je bil gasenju konec. Kvar je jezero kurun, 
nikaj je né bilo osjeguravano.

— Venéanje. Kollay Antal feláömi- 
haljfalvaiski podnotariuá je tekuéeg meseca
25-ga dana drZal svoju venéanje s Praéin- 
ger Karola uédeljicom vu MoSduu.

— Umiranje. AlSodomboruiski Zalan 
Pál glavniéinovnik je lekuéeg meseca 14~g& 
dana umrl Sréna uzma ga je zaklala. Niegvo 
mrtvo télo je november 18-ga dana vu Kotor 
na Stáción doálo i odonut su na Domború 
donesli. Spre\od je november 17 ga bilo 
pred poldan ob 10-uri. Za njega, kakli za 
mlajSega brat« dr. Zalan Gjula letenjei-ki 
orsaéki ablegat i veliko rodbmslvo tuguje 
Nek poéiva vu miru BoZiem !

— Erzébet dán. Tekuéeg meseca 20- 
ga dana su vu célim orsagu Skole svelku*

on ju neka zatuée i po osam sekserah kilo 
posieée ? — Pák ti n.isliS, da éu ja moju 
privolu tomu dati ? — Ne! — velim ti,—  
iz toga nebude nikaj ! — Na lo neéu ni- 
kada prislah, —  to. jednoslavno nebude ni- 
kada ! — Ja to neéu trpeti ! — Веса ostane 
lu na grunlu, dok budern ja Ziva, —  lo ti 
velim ! — Gazdarica sam ja, p á k ........... «

»A gazda sam ja !« — prelrgneju 
gazda naglo — *a slara Веса bude prodana !«

»Ja pák velim, da nebude!« — otresne 
se Zena.

*No lo pák budemo videli !« — Tirn 
gazda zatrupi vrata i olide.

Buduéih d.inah |e nad tűm kuéom pod- 
I ed nőm visel obiok grmliavine i svadje. 
Gazda je bil veéinom izvan kuée, all za lo 
pák je gazdarica po kuéi hodila kak luéa, 
a druZina su na vlaZ sve proli delali, gde 
*u samo mogli. IJ kuéi su se dvie partaje, 
pjdna proli drugoi uzpostavile, jedna je bila 
na strani gazde, a druga na strum gazdarice 
I lak je uviek pravda lekla u stvari stare 
»Весе«. Bog zna, koji é* preobladati ?

Niekog dana dojde k ÜvorSéaku mar- 
Seéki irgovac Gazda baá mje bil doma, i

on zapita DvorSéakovicu, jeli bi mozbit imali 
; kakovo maráe za prodati. Gazdarici, koja je 
v*é bila sita öve vekiveéue svadje glede 
»B*ce«, sine kroz glavu, da loga zroka 
vekiveéuog nemira odstranriz kuée i »Becu« 
trgovcu proda. Sva druZina su se od éuda 
okamenila nad tűm gazdariéinom odlukom. 
ali zaprieéiti im nije bilo moguée i tak je 
onda véé za pol ure kasnije, stara »Веса«, 
polag trgovca, ceslorn koracajué ksvomu no- 
voinu gospodaru odputovala.

Isloga dana je Dvoráéak, koj je od one 
posliednje burne sednice uviek iskal po svih 
sajmovih jednu vriednu nasliednicu stare 
»Весе«, imái sreéu. On je najme naSel i 
kupil jednu kravu, koju nebi skoro bilo 
moguée od stare »Весе« razluCiti, lak joj je 
bila sliéna. Vesel i zadovoljan ide Snjum u 
krernu le ju u átali priveZe k jasUm punim 
siena, a on otide u sóim, da lakodjer malo 
zaloZi

Kralko vrieme iza toga dojde pulem i 
trgovac s kupljenom »Becom« u istu krému. 
Kada je Snjom stupil u álalu, bil je vés u 
éudu, da je u Stall baS takovu kravu naáel. 
kakova je bila njegova netom pri DvorSéaku 
kupljena. Kakti poznavalac kravah je odmah

videl, da je ova, koju je u átali naáe! puno 
mladja od niegove. Brzo se domisli, odveZe 
ju od jaslah, a staru »Becu« priveZe na 
njezino mieslo le s mladom olide kak da 
je njegova.

Drugog dana dobieZi Marica iz átale u 
sobu i zove : »Gazdarica ! Gazdarica ! Nova 
Веса, koju |e gazda véera na veéer dope lat, 
je naáa stara »Веса !«

»Kaj ne, dobro je pogodil — ciela 
naáa stara Веса« — véli gazdarica.

»Eh, — ein niti nije druga krava, véé 
naáa stara Веса« — véli Marica — *a nili 
mleko nedű !«

»Ah hódi li bedak ti !«
»No« — véli Marica — *tak ja ju 

valjda, naáu staru póznám. «
Gazdarica sada bolje pogleda kravu te 

se I njoj priéini, da ta nova krava nije 
inkakva druga, nego stara Веса. Rieémi : 
*No éekaj li slari bedik« — odbieZi u 
kuéi)

Za éa» dojde Dvoráéak iz kuée u álalu, 
a za njim DvorSéakuviCö, koja se zruái na 
njega rieénn : »No sad mi reéi. jeli je to 
slara Beca.ili nije?«



Vali od рокоте Erftébet magjarske kraljice 4yrnjaiskomu slanovmku kola zgazili Saudoi 
imendaua. Nn on dac je vu Caktornjaiskoj MatjaSa korohgskomu stánovniku 8 godiénji 

Járni cirkv» pred poldan ob 9- vuri svela Apolonia zvanu dievojku. Od male puce lév£ 
.rneéa se drftala, na карт su od varaáa svijiioga se je poLrla i leftke nulménje rane jc 
ufcymki s prolessoreini i uéiteljeroi nazoCni trpeta. , f
bili. Za svetom ?ne$om vu kr preparandiji — Zgoreto déte. Straéuim smrtjoin 
i vu gradjauski Skoli je lépő sveCanost bilo. je umrl vu Nagyka mii Simon iétvan teftak«

— Tolvajski pótepuh. Né zdavnja _ István zvani poldrugi mali sínek. Od detehi
su ftandari Mikac Éva «Iravasentivansku sta- mali je za neSlere rninule van iSla na pijac 
novnicu vlovili. jer je vu Varaftdinu od Ser- kaj kalampéra kupi ; med lém je malo déle 
тек Antala jednu 20 korun vrédno srebernu vu kuhinji к épor hertu iälo, odprl je 
vuru i golove peneze, a od dravamostnp krémé vrata, i lak dugó se je igral s ognjem.dok 
pako jednoga kaputa vkrala. Zandari su nju se mu oprava ne vuftgala. Mali je eamo na 
vu Nagjkaniía odegnali. kriCenje spazila delete, all veß je kesno ta

— Nuter su vdrli. Sermec.Imre i nje- doSla, jer je mali deCko smrlne goreCerane 
gov brat, Mihalj, kiérnikaljlalvaiski s ta n o v -1 trpel i za neétere ure med teftke muke 
in к i su pri oagjkaniftaiskom sudu najavljeni. umrl.
jer u sentilonaiskim hataru vu groiovskim — Priestolonasljednik na Ber- 
éumi su iz zlovolja viée drvje odpilili, i stém zence. Ferenc Ferdinand priestolonasljednik 
po prilici 30 korun kvara zrokuvali. A vu svojom suprugom, Hohenberg Zofia herce- 
K i *nn halj fai va obßiui hataru na vlastelinst- gicom je tekußeg mep;ca 14-ga dana iz Ko- 
vim leritoriumu su vu jkaÄtelj nuter su vdrli i nopiéla na Berzence dolazil, i ovdje, kakli 
tamo sve obloke potrli, i olova soborn vzeli. FeStetiő Tassilo-ov gost érez viöe dneve je 
Ci trace sacia iahdarstvo ifte. vadasil. Na vadasiji su viée knezi, grófi i

— Najveksivarasionkraj Dunava. barüni Mazo0ni bili Vadnsija je dvé dáné 
Statistiőki ured je vezda ne zdavnja von *га^ а ' ' jczer 5t8 zvére su postréiali. 
dal onoga popisa. vu kojim rnoremo znati to. ?!*т  priestolonasljednik je 1 jezero 600 
kuiiko peréoni sn vu veknim váráéi vu na- ^omad zv r̂ slrHil
Sem orsagu. Nas botje oni váráéi zanimaju. Justh Gjula na Nagjkanizi. No-
koji onkraj Dunava hftiju. Iz ovoga popisa vember 2(i*ga dana, lojest denes nagjkani- 
vidirno, da: PéC ima 49 jezero 882, Gjör **iska neodvisna i 48 та stranjka veliko 
44 jezer 800, Sékeéíejérvar 30 jezer 025, pnékuskupélinu dm. Na sfcupétinu je iz 
Sopron 83 jezer 932. Sombathelj 30 jezer Budapest« dolazil i Justh Gjula s viSemi 
947, NagjkaniZa 26; jezer 524. Kapoävar °blegati.
l24 jezer 124, Komarom 22 jezer 337. Papa Kralj ne bude dosel vu Buda-
2u jezer 150. Estergom 17 jezer 881. Moháé Peét. Njegovp Veliéanstvo magjarski kralj
17 jezer 92, Seksard 14 jezer 947, Vesp- Iе Íoé ,lé 6is,° ozdravil. i zato njegov buda-
rém 14 jezer 792, Paké 12 «ezer 561. Duna- P^tanski pul predhodno ostane. Kralj se je 
földvár 12 jezer 87. Zalaegerszeg 10 jezer u minuCem nedelju vu Schonbrunnskim káé- 
844. Mór 10 jezer 854 shmovmke. Vu sused- telju poleg odprte ob'oke Setuval, jer je vréme 
stvum Varazdio 13 |ezer 398 sianovnike lako ,éP° bil° V'1 «litiuCem pondélek je kral| 
jrna izpitivanje drftal, a vu polduc od pol jedne

- T e l e  s sest nogam i. Sép Pal do jedne vuré s» je na velikim g*njku, ko- 
sentgjöígjTölnjskoga «a.da krava ,e vu mi- Jemu 8U oblok. odpr». b,l. «eloval. 
nuf*'in Ijedni, jtdni lafcvi teli dala í.vol. . PaPa k svecemkim. Svet, ol,c
ko,a Sest „оке ima. Od leletéin napré ima ninsk, papa je veida m> zd'ivnja jediui pisin,i
dvé, a odzaja .pako teli*. no«e i dva repe. \ í“ "" W  d»'- ^ojeírtu Jfe c l to. da
Na ovo íudu céla proSecija hód, na Sent- роЪо||'а ^eéenike posleno zivot Sveti 
ciöryivöIgi otac °P()nlma sveéemke na onoga Zakona,

Г-  Z gaijeno déte. M em ber mesec п^ор,Ы1 Io da hl oni s Zenskim
ir.-ga dana pósle podne su Hó, Ivan bau- fpotom, makar jé от, > rodbma. pod jednom
_____________________  ^rov stAnuvali. Motu proprio ostavi, da pri

” ™1 sveéenTkTm vu btídöCnösT? sve sluibene pooíe 
>No, ja sad u istmu neznam. kaj bi sí moraja mufti Ciniti 

mislil ?t -m véli sluga, koj je sa ostalom — Dvé nesrece na sinji. Z^vadill 
druftinom u íAalu doSel to Cudo gledat Janóé Cömörskoga blanovnika |e jeden buda- 
*Jer kad je gazdarica hotela Been zadrftali, peélanski vlak u minuCem nedelju zgazil. 
onda ju je gazda hotel prodali, a kad ju je Koj je vu svoje raneümrl. — Heizl Bobért 
gazdarica prodala. onda ju je gazda nalrag gpolar, koj je vu minuCem Ijeűnu na koma- 
u átalu dopeljal. Ja anda mislil, da bu<le romskim étacionu od jednoga peréonalskoga
najpamelnije, da sada gazda zadrfti Becu, euga vaggona dőli stupil prez loga, kaj bi
kak je veC prije gazdarica rekla i hotela, «pazil,; óa za njega na pétim éinparu jeden
dók bude ftiva. Kaj ne Marien« — obrne étig étropojuéi. Heizla je eug podikuul. Tak 
se proli kravarici »kaj ne. i ti si tóga je nesreCno opal, da je od euga pod kolaCe 
mnienja?« doáel, koj je njegve noge slrgel, i na glavi

»Dakako, da i ja tak mislim !« — véli teftke rane zrokuval. Kada su ga vu ápital 
Marica. spravili. med putein je umrl. Udovicu i Ce-

»A sad se veß na me nesrdi^?« pita tin dece je nazajostavii. 
sluga. — Streljeni decko. TekuCeg meseca

»Oho I« — véli gazdarica, koja je táj 11-ga dana su viöe lendvahossufaluiske deca 
spomenek poslu*ala — »meni se eve védij — devojke i deCki — iáli poleg oböine vu 
— med vaun dveini neka| — hin!« log drvo brat. Svaki je véé dostig suhe kitje

»No push mint« — véli gazda — *em ( uabral, kada je logar pred nje stupil. Uéca, 
su obodvoie dobro mishit, makar je i rnala kada su spuzili logara, prestraáili su se, 
prepirka med njimi nastala. A starti Been vkraj hilili drva i beftali su prama obóine. 
pák sad hoéerno zadrftati u penziji. jer se Najenput se je 'streljenje Culo, i mali Bali- 
je i ónak nemremo rieéiti. — kak se eto István je krvavo na 2emljo opal. Logar
to v id i................ !» 10 veb  ̂ а̂^а je déce tiral, opal je i|

Em. Kollay. me(* ,ém se Je puáka puknula; a deca pák
_____ _ lo reCeju, da je logar na BaligaCa citál. Nes-!

retnomu delein je poloftj leftki Z,tndaruu 
;iztragu podigli.
I —* Rat, Vu AfrikI vu Tripolisu jós
uvjek traja rat med taljane i lurcine Mit 
nikak neße nastali. Vezda se je sreéa оЬщц|а 
i lurCini hajd fest klopaju taljane. TekuCeg 
meseca tí-ga dana su tnrei tak zbih tnljane 
kaj su ovi dvésto mrlve ostavili na ratnm,’ 
polju. No, ovi vec nigaar ne budejjj polentu 
jeli. Viáe kak osemsto taljani pák su lurcim 
vu ruke doSli, nje su, kakti ralne uzmke 
vu reét tirali. Nikak je né dobro tál janim 
vu Tripolisu. 1 kolera straSno pusloSi vu 
Tripolisu. November 7-ga dana su vu varagu 
460 peréoni umrli vu koleri. Pred lnze 
nesahranjeno lefttju mrtvi, koji su vu koleri 
umrli. Moremo sí premislili, kakva CisloCa i 
duha iríare !>Ui vezda vu Tripolisu. Bog tins 
Cuvaj od rata !

— G u m b a s n ic u  je  g u tn u la . Kováé
Anna éümegska dekla n.ed givanjem je guui- 
baíuicu vu usla vzela i pogulnuta. Tárnod 
nji doktori su né mogli van zeli gumbn  ̂
nicu, za radi loga se je na Budapest pulu* 
vala. Na RéCey professor kliniki s Röntgen- 
traki naéli su gumhaénicu vu gutu. i van 
su vzeli. Üevojki je vezda veC öislo dobro. 
2ene, devojke pazile onda i ueinojle gum- 
baánicu vu lista vzeli !

— O sla  je  o b e s il.  Ako ciovok bulin, ;
kebre, slenice zakol9 ............to je bormeá
nikakov gréh né: jer mkomu se né vidi 
dobro, ako ga slenice, bűbe dragaju vu pos- 
poslelji onda, kad hi rad späh. Ne go tko 1 
osla obesi, ou je vréden, da ga lak poslei.o • 
kastiga oblast, jer takov Clovek je né ĵ ri j 
pravi pameti, nego muci ftivinée, kője uegda 
veC pameti ima kak on Clovek. koji je na * 
Boftji kip stvoren. Bezboftan. tvrdosrCeu Cio- 
vek je vu Sürnegu Pap B*>gor Ferenc, Vu 
minucem tjednu se je posvadil s svojom 
suprugom Vu srditosti je van pela| svojega 
osla na dvor, vufte nut je del na Süijak i 
obesil ga je na jeduo drévo. Onda ga je 
hapil s jednim koliCom buliali. Tak je hotel 
svoju suprugu kazmti, jer je őst I *eniu lel. 
Susedí su osla branili od tirulalnogá Cloveka
i od gntanju ZivinomuCilplja su k ob!a>li 
najavili. Takvi Clovek, koj ftivine műéi 
drugo je né vréden, kak cl a rés a.

— V d ira n je . Sabó Hatóé Kalman ne- 
meékeresturski stanovmk je glasovili vdiraó.
VeC je frikrat bi! vu reélu Tak'se vidi. kaj 
i Celertikrat hoCe ta dojli. Vu Molnári (Vaé- 
varmegjija) obCini je vdirajufu kradljivost 
napravil. Vkral je 570 kurun golovepemze, 
jednu srebernu v urii s láncom i drágul  ̂ -
Ond i je skoéil. Na HigaCti pri Makkoé G|iila j
slricu se je skril Sümegski ftandari >u ga 
november 11-ga dana jiri otricu vlovili i
ad mali zaprli. i

— U m ira n je . Dr Schwarz Al­
bert Gsaktornyaiski varaéki doktor je 
ovoga meseca 25-ga popoldan ob pol 
4-le vure vumrl. Nek poéiva vn mini '
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minázsa t m.-eent, kor. till.

Biiza elsőrendű Páemca j 22 00 —
Rozs lira i 16 50 —
Árpa JeCmen 17ő0—
Zab Zob 18.00 —
Kukorica« Kuruza suha 17.50 —
Fehérbabul Grah beli 20 00__
Sárga bab * 2uti 25 00 -
Vegyes bab > zniéSan 2400 -
Kendermag Konopljenoseme 24 00 — 
Lenmag Len 25.00 —
Tökmag Kosciee 29 0 0 — 1
Bükköny Graborka 17 50 —

Bútor (! PokuÉtvá
legjobb minőségben és a *  *  u najbolji kakvoéi i u 

legolcsóbb árban Ш #  najfaleáoj cieni
C S A K  f i  SAMO PRI

Schwarz Lipótnil | |  Schwarz Lipotu
kapható Varazsdon. f  f  se moze dobitiu Varazdinu.
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Eladó idei' termésemből, 1000 b ea d á s .
hectoliter ^ cs&ktomyai-utcában tevő há-

zam ban egy

ТЯГООГн boltbdyíség
J p  hozzá való rak tárra l í  év i decem ber

Pincéimben megizlelketők. l  ére bérbeadó.
Mr á l  a I ■ Н оду Лк B o ld iz s á r  kovácsmesterPaslek I. Lajos

nasvtermetó Z o l« * » » « ., s ,  r e I u l( , ( l a v a n j e .
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■ a / в I ж \ h izi se jedna

Hazeiaoas. « » « w * '*s m agaz mum skupa na tekuceg  go- 
Csáktornyán, a Zőldfa-ntcza 33. dine decem ber l-ga dana и rendű da je. 

szám  a la t ti  U A Z  szabad kézbő l eladó. , „  , 1<y
Bővebbet a tulajdonos H o M l.a r712 1 1 P e r lő k .

Г0Н1 -1___  StbOUlCS ВАЫИТ-nál
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i Az elöhaladott ing miatt I
# i ■— ....",..............  m
j % t  ajánlom dúsan felszerelt raktáromat női kOdfflCtiÓban, a leg- 
Г1 u.jabb, sikkes kivitelben. Homes pons és angol double ^
W  modellek. Gyermek felöltők és kabátok Ю кОГОПЗГШ feljebb. W
|$ {  Nagy választékban kész férfiöltönyök, felöltők, raglanok, ] y

körgallérok, gyermekrnhák, a legújabb divat szerint igen szo lid  Ш  
2 1  kivitelben. - Városi bundák, kocsibundák, prémkabVtok ^
<3? kitűnő olcsó minőségben. <Я?
!§§h ! Nincs vételkényszer! I *
l§ ^  Aki jól és olcsón akar vásárolni - győződjék meg személyesen.

I  Kólóin A. Sparing. I
Varazdin, Ferenc J ó z s e M e r. ^
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„Kulatár“
szolir.^s^- és építőművészek ;iil;tl it*r\vze.tt 

kész m űvészi sírem lékek állandó kiállítása

Budapest, Vili., Köztemetö-út 4 szám.
Telefon 91 76. Iroda.

B L U M  L A J O S  sí-kőraktárában.

I Iliin és 1 nőstény f> Ip. >S hü«s7Ú SZÖI Ü Immct-vízela
jutányos árban cladő.

Wirth László tanítónál. Kottornya.í



HfPályázati h ird etés. j
A Csáktornyái áll. tanítóképző-intézetben az 1012. évben szükséges élelmi cikkek sz állításán vonatkozó ag pályázat Й

hirdettetik. VJ
Szállítandó cikkek: /2
1. Marhahús (havi fogyasítás—  a szünidőt kivéve — körülbelül 400 kg.j, borjúhús (2<> kg), sertéshús (400 kg.) Ж

sonka, kolbász, disznósajt. HL
2. Disznózsír (80 kg.), fü lű it szalonna (15 kg.)/ töpörtő (5 kg.) ' ж
3..,Iáast (U azánui heng» rmalMpi.) (220 kg) f t
4 Oít dkg. súlyú, 0 szama lisztből sült kenyér-vekni (20üO drb); 8 dks súlyú zsemlye 3000 Jгb ■. U
$. 'Hifcfér, gyarmatáru, hüvelyek, mosatási anyagok; és pedig: rizs (45 kg), dara (20 kg;, tarhonya (40 kg), makaioni p

(40 kg); - bab (45 kg), borsó (10 kg), lencse 145 kg); — kávé (12 kg), cukor (70 kg); só. ecet, esseneia: — paprika -3 kg), iá
magyar 1юг$, fahéj; aixi olaj; — tea, rum; — csokoládé (1 kg), mazsola, mandula, mogyoró, mák (10 kg, dió. aszalt szilva, Ж
szilvaiz, (10 kg); »— liptói túró: nváfi szalámi, sonka, virsli, vegyes hideg felvágott (30 kg); szappan 20 kg;, kékiiő, keményítő f t
(5 kg), borax, lugkő, mosószóda (10 kg). VJ

6, Tej (1200 liter), . „ Jj
T á j é k o z t a t á s o k  : A t  ajánlati árak árucikkenként számmal és szóval kiírva adandók meg. Az ajánlati árak U

egységes elbírálásának megkönnyítése céljából kívánatos, bogy az 5. pontban felsorolt s használatban levő árucikkek mintáit p
a pályázók a köztartásvezeto tanárnál megtekintsék. Sertés és borjúhús szállításánál fej és lábszár, egyáltalában marhahús HL
szállításánál lapocka csak minden harmadik alkalommal küldhető. — Régi szállítónak oly esetleges ajánlata, am-lyben hajlan- Ж
dónak mntalkozik, hoay ецу újabb ajánlattévő olcsóbb árai mellett ő is szállít, figyelembe nem vételik — Az egy csoportban f t
felemlíteti árucikkek közül kihagyni egyet sem lehet. VJ

Az 1 К-ás okmány bélyeggel ellátott, borítékba zárt és lepecsételt ajánlatok H U J ,  é v i  d e c e m b e r  h ő  ‘*0. d é l i  
1*2 ó r á i g  az áll. tanítóképző-intézet igazgatójánál nyújtandók be. Az ajánlattal egyidejűleg, d e  k ü l ö n  bánatpénz is leadandó Lfl
és pedig az 1, csoportbeli árucikkekre vonatkozólag 700 К. a 2.-i*a lüO К, a 3.-ra 50 K. a 4.-re 300 K, az 5.-re 200 К, a p
Ő.-ra 100 K, mely az ajánlat elfogadása esetén a bánatpénz kétszeresét tevő biztosítékra egészítendő ki. A bánatpénz kizárólag tj t
készpénzben, értékpapírban, vagy takarékpénztári könyvecskében leendő le). Ж

Minden ajánlatnak tartalmaznia kell : f t
a) az ajánlattevő nevét, polgári állását, lakóhelyét: H
b) azon nyilatkozatot, hogy a szállításra vonatkozó feltételeket az ajánlattevő ismeri (felvilágosítást alulírott igaz- p

gató nyújt); f i
e) az ajánlati árat; ; Ж
d) kötelező nyilatkozatot arra, hogy az előirt biztosítékot letesz*, ha ajánlata elfogadtatott. f t
Az ajánlatok bizottságilag a pályázók jelenlétében bonlatnak fel: a bizottsági határozat kihirdetése után az el nein VJ

fogadott ajánlatokhoz csatolt bánatpénz azonnal visszaadatik. lg
Csáktornya, 1911. november 16, W

711 í- i  Zrínyi Károly, igazgató. к

Tételre kerestetik
nagyobb mennyiségű *

Bányata (Grubenholz)
jegenye, luc vagy erdei fenyő (T*nn<\ Fichte, 
Föhn*) 15—24 cm. vastagságban 8 méter 
hosszúságig, továbbá

Gyertyáuía (IVembuche)
1 méter hosszú és 25 cm.-tót kezdődő vas- 
tagságban.

Ajánfalok: (ah feladóállomás Waggonjába

S . JM. R ű b n c r  Holzgrossltandlung
Щ |сп, Ц /z . K aiser ^osefstrasse ap.

(Német nyelvű levelezés kéretik.)

Eladó ház.
C s á k to r n y á n , a K o s s u th  L a jo s -u t c á b a n  
fe k v ő  Í 4 - ik  s z á m ú  fö ld s z in te s  h á z , m e ly  I 
7 la k ó s z o b a , 1 fü rd ő s z o b a , 1 k o n y h a .  
3  p in c e ,  t  m o s ó k tm y h a , í  fa  k a m a r a ,
1 k o c s is z ín  és  2 is tá lló b ó l ц Ц , a z o t m a l  
e la d ó , e s e tle g  b é rb e  a d a t ik .

K ö z e le b b i le lv i lá g o s i tá s  n y e r h e t ő . 1

Brauner Lajos
á l l ,  is k - ig a z g a tó - ta n ító n á l  

7101 1 C s á k t o r n y á n .

P n ly H x n ti  h i r d e t m é n y .
.1 M u r a k ö z i  Га k a r é k  p é n z t á r  R é s z v é n y tá r s a s á g  C s á k to r n y á n  ig a z g a ­

tó s á g a  ;

— tisztviselői — -
á l lá s r a  p á ly á z a t á t  h ird e t .

B iz o n y i t v á n y m á s o la to k k a l  fe ls z e r e lt  k é r v é n y e k  a f iz e t é s i  ig é n y e k  
m e g je lö lé s é v e l f o l y ó  é v i  d e c e m b e r  h ó  Í J - / / /  n y ú jt a n d ó k  be.

l 'é n z in t é z e t i  g y a k o r la t ,  a  m a g y a r  n y e lv e n  k ív ü l  a  n é m e t  és h o rv á t  
n y e lv  b írá s a  m e g k iv á n t a t ik .

C s á k to r n y á n . 1911. n o v e m b e r  h ó b a n .

M u r a k ö z i  T a k a r é k p é n z t á r  R é s z v é n y t á r s a s á g
709 l — t ig a z g a tó s á g a .

Nyomatott Fischel Fűlő? (Strausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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